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Slik sluttet forrige bok,

Mørketid:

Elida tok fatt på stien opp til huset, da hun med ett bråstanset. En skygge beveget seg bak kjøkkengardinene, og det var ikke Alma! Blodet frøs til is i årene da hun så gjenstanden inntrengeren hadde i hånden: Det var en høtt!

Herregud! Med ett kom hun til å tenke på sårene Solveig var blitt påført da hun ble overfalt i høst. Skaden kunne godt stamme fra en slik gjenstand. Hun begynte å skjelve og åpnet munnen for å skrike, men fikk ikke fram en lyd.
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Lafjord, 5. desember 1913

Elida ble stående som fastfrosset med blikket rettet mot kjøkkenvinduet. Det kjentes som om hjertet var i ferd med å løpe løpsk, det suste for ørene, og beina sviktet under henne.

Hun sank i kne, og en lang stund ble hun sittende på den snødekte bakken, ute av stand til å røre seg. Kvalmen bølget i henne, og kaldsvetten piplet nedover ryggen. Det var som all kraft forlot henne, og hun klarte ikke å få fram en eneste lyd.

Svimmel og ør fylte hun neven med snø og gned seg i ansiktet, og langsomt begynte tankene å klarne. Redselen skylte gjennom henne mens hun karet seg på beina. Alt hun klarte å tenke på, var Anna! Og Alma, hva var skjedd med henne? Hvis den djevelen hadde krummet så mye som et hår på datterens hode, skulle hun… Hun presset hånden for munnen for å kvele skriket som tvang seg fram. Nå måtte hun tenke fornuftig og ikke gjøre noe dumt. Hvis hun hylte opp, ville gjerningsmannen bli skremt og komme etter henne, og det var for langt til nærmeste hus til at hun ville rekke å hente hjelp før han innhentet henne. Og hvis hun selv ble satt ut av spill, hvem skulle da varsle lensmannen? Livet deres var avhengig av at hun tok det riktige valget. Elida forsøkte å holde hodet kaldt og sette seg inn i forbryterens tankegang.

Hun måtte gå ut ifra at det var hun som var målet. Det var hennes hus han hadde tatt seg inn i, og da måtte han vite at hun og datteren bodde alene. Så hadde han blitt overrasket over å finne Alma i huset, og i stedet for å stikke av hadde han valgt å bli værende for å vente på Elida. Alma ville aldri ha overlatt Anna til en fremmed –noe hun gikk ut ifra at det var –så da befant hun seg ennå i huset, og Elida kunne bare håpe på at hun var uskadet. Anna pleide å sove tungt når hun først hadde sovnet, og Elida fikk seg ikke til å tro at ugjerningsmannen var i stand til å skade et lite barn, selv om hun skulle ha våknet. Var hun et tilfeldig offer, slik Solveig mest sannsynlig hadde vært det, eller var dette planlagt?

Elida huket seg ned og snek seg nærmere huset. Tanken på Anna ga henne det motet hun trengte. Hun var nødt til å forsikre seg om at Alma og Anna var uskadet, før hun løp etter hjelp. Kanskje kjempet Alma for livet i dette øyeblikket? I så fall ville hun hente øksa som lå i uthuset, liste seg ubemerket inn og sette eggen i skallen på gjerningsmannen. Tanken på at også Anna kunne være i livsfare, gjorde henne iskald og rolig, og hun løp krokbøyd til forsiden av huset og klemte seg inntil veggen. Langsomt listet hun seg bort til vinduet og huket seg ned, så stilte hun seg på tå og gløttet inn, mens hun stålsatte seg for synet som ventet henne.

Forbauset fikk hun se Alma og Britta, prestens hushjelp, sitte ved kjøkkenbordet. Begge satt bøyd over et stort ark som var rullet utover bordet. Elida slapp taket i vinduskarmen og sank sammen av lettelse, men i neste øyeblikk spratt hun opp og så seg vettskremt omkring. Hvor ble det av personen hun hadde sett vandre fram og tilbake inne på kjøkkenet? Holdt hun på å bli sprø? Nei, hun hadde sett ham, og hun kunne banne på at han hadde holdt en høtt i hånden!

Fortumlet snublet hun mot bislaget og rev opp døren.

Både Alma og Britta gispet av forskrekkelse da Elida kom brasende inn.

–Ka det e? utbrøt Alma og stirret skremt på Elida.

–Æ trudde… Lenger kom hun ikke, for der, i kurven som sto ved stolen der Britta satt, stakk det opp en høtt.

Britta reiste seg og rullet sammen arket som lå på bordet, deretter pakket hun både ark og kullstifter ned i kurven. Så det var altså det de holdt på med: De tegnet, tenkte Elida, men hun fikk ikke blikket bort fra høtten med den spisse kroken. Hva i herrens navn gjorde Britta med en høtt i kurven, og hvorfor var hun her? Og hvorfor vandret hun –for det var selvfølgelig henne og ingen mann Elida hadde sett –omkring på kjøkkenet hennes med en høtt i hånden?

Britta fulgte Elidas blikk, så slo hun hendene sammen og lo avvergende.

–Jeg går ingen steder uten noe å forsvare meg med, ikke før illgjerningsmannen som overfalt Mikkels datter, er tatt, forklarte hun og la til: –Spesielt ikke om kvelden.

–Nehei, men… Herregud, du skræmte vettet av mæ! Æ så dæ i vinduet da æ kom. Du hadde høtten i handa, og æ va overbevist om at det va overfallsmann æ så, her i mitt eget hjæm! Kan du tænke dæ kor redd æ blei? Elida gransket prestens hushjelp. Hun kjente henne ikke, selv om hun selvsagt hadde snakket med henne ved flere anledninger, som oftest i handelen.

–Ja, det forstår jeg godt, men det er en enkel forklaring på det. Jeg mistet høtten i fjæresanden, og den ble våt og skitten, så jeg lånte kluten som hang ved ovnen. Det var nok det du så. Jeg er lei for at jeg skremte deg. Britta smilte unnskyldende. –Jeg håper det er i orden at jeg lånte kluten.

–Ja da, herre fred, men ka gjør du forresten her?

–Det va æ som ba ho inn på besøk. Æ va på veslehuset da ho kom forbi, æ håpe det ikke gjør nokka, kom det skamfullt fra Alma. Så la hun forklarende til: –Ho Britta e ofte hos oss for å kjøpe ost og fløte og sånt, så vi kjenne hverandre litt. En gang fikk ho mamma ei tegning av ho. Ho hadde tegna huset og fjøset og… Æ syns tegninga va så fin, og da lovte ho å lære mæ korsen ho gjor det.

Elida, som ennå sto med sko og kåpe på, kledde av seg og satte seg ved bordet. –Det e helt i orden, Alma. Så nikket hun til Britta og ba henne sette seg igjen. –Ho Irma sa at du va hos ei venninna i Rivni, hvis æ ikke huske helt feil?

Britta mønstret henne med ekornøynene sine, så nikket hun og smilte.

–Ja, jeg var det, men så ble min venninne Margrete syk, så det ble ikke noe av den planlagte kunstkvelden. Vi er begge svært interessert i kunst, spesielt kunstmaling. Ikveld skulle vi øve oss på skyggelegging, så det er derfor jeg har kurven med malersakene med meg. Den finske hushjelpen smilte avvergende og føyde til at hun hadde arvet interessen for form og farge etter sin far, som var kunsthåndverker og blant annet hadde dekorert flere altertavler i Finland.

–Æ har sett nokka av det ho har tegna og malt, og ho e kjæmpeflink, kom det beundrende fra Alma.

Elida ble nysgjerrig og spurte om hun kunne få se noe av det Britta hadde laget. Hushjelpen dro på det og virket litt brydd, men Alma smilte oppmuntrende til henne. – Vis ho Elida det du tegna til mæ, Britta, ivret hun.

–Ja, gjør det, e du snill! sa Elida og ba Alma om et glass vann, for hun var fortsatt skjelven etter opplevelsen.

Alma satte vannglasset foran henne og annonserte at hun fikk se å komme seg hjemover før moren ble urolig, siden hun hadde lovet å være hjemme før klokken halv elleve.

–Takk for hjælpa, Alma. Har ho Anna sovve hele tia?

–Ja, og det er bare å si fra hvis du træng barnepass en anna gang, for æ elske å passe småonga.

Da Alma hadde dratt hjem, vred Britta på seg og mente at det kanskje var best at hun også gikk, for Elida var kanskje trett og ønsket å legge seg?

–Nei, bare sitt ei stund, Britta. Vi to har ikke rukke å bli særlig kjent med hverandre, dessuten har du gjort mæ nysgjerrig. Får æ se ka du har tægna? Elida spratt opp og ville til å sette på kaffen. Hva måtte ikke Britta tenke? Selv om man kom uanmeldt på besøk, var det jo vanlig folkeskikk å by på en kopp kaffe, i det minste.

–Nei, kjære deg, Elida, ikke gjør deg noe bryderi for min skyld. Men kanskje… Jeg har en flaske rabarbravin i kurven –ja, jeg har laget den selv. Jeg hadde den med til Margrete, men glemte å gi den til henne. Kanskje du har lyst til å smake?

–Ja, gjerne. Egentlig har æ ikke så løst på kaffe likevel, for æ drakk mer enn nok i præstegården. Forresten, tusen takk for den nydelige maten du stelte i stand.

–Å, det er da bare arbeidet mitt, men det er hyggelig å høre at maten smakte.

Elida fant fram glass og noen kjeks, men Britta ristet smilende på hodet.

–Nei takk, jeg rører ikke alkohol selv, men jeg liker å lage både vin og likør. Jeg pleier å gi bort det jeg lager, til venner og familie.

–Ja vel. Elida skjenket  et glass saft til Britta og satte seg. – Har du familie i nærheta?

–Ja, i Kåfjord og i Vadsø. Familien min flyttet fra Lappland til Vadsø da jeg var barn. Britta satte vinflaska på bordet. – Denne kan du få som et plaster på såret, siden jeg tydeligvis klarte å skremme deg slik. Det var virkelig ikke meningen. Og hvis du liker vinen, har jeg en hel kasse ferdig. Kanskje du kan selge den på kroa?

Elida takket hjertelig og tenkte at det var en strålende idé, for hun skulle nok få god omsetning på vinen. Hun skjenket seg et glass og nikket fornøyd til Britta. – Den va nydelig og akkurat passe søt, roste hun.

Britta smilte og tok fram tegningen hun og Alma hadde holdt på med, og Elida gispet da hun fikk se den. Det var en skisse av Vester-Lafjord. Landskapet var tilnærmet identisk, og hun hadde fått med alle hus, naust og båter. Elida beundret skissen og skrøt uhemmet av den finske hushjelpen. Hun var dyktig, det var det ingen som helst tvil om. Elida skjenket seg et nytt glass av den gode vinen. Hun likte Britta, og selv om hun hadde virket litt reservert i begynnelsen, hadde hun tødd opp etter hvert som de ble bedre kjent.

De kikket forbauset på hverandre da gjøken stakk hodet ut av huset på gjøkuret og gol tolv ganger. Timene hadde fløyet av gårde.

Britta unnskyldte seg så mye –det var absolutt ikke meningen å bli sittende så lenge!

–Det va da bare koselig, så det her må vi gjenta, Britta. Det va riktig hyggelig å bli kjent med dæ. Stikk gjerne innom når du har tid og anledning.

–Takk for det. Ukene framover blir travle, så det blir lite tid til å gå på besøk, men du må gjerne komme innom prestegården for en kopp kaffe. Kroa holder stengt nå i adventstiden, etter det jeg har hørt?

–Ja, fesket e dårlig for tia, og fræmmedfiskeran har forlatt fjorden, men vi rægne med å åpne igjæn i januar, såframt fesket tar sæ opp.

Elida tok hjertelig farvel med Britta. Hun ble stående ute på trammen og se etter hushjelpen helt til hun forsvant bak svingen, like overfor Isaks hus.

Folk hadde tatt kvelden nå, men borte hos Isak lyste det fortsatt. Elida hutret og gikk inn, låste døren og gjorde seg klar til å gå til sengs.

Med ett hugg det til i magen. Elida krøket seg sammen, og den voldsomme smerten fikk kaldsvetten til å bryte fram på pannen. Å nei, hun kunne ikke bli syk nå! Det var flere i bygda som hadde fått omgangssyke, visste hun. Borte hos Martin og Sandra lå halve ungeflokken til sengs med oppkast og magesyke. Elida stønnet da det stakk til i magen igjen. Hun rakk akkurat bort til bøtta før hun måtte brekke seg.

Etter en stund følte hun seg litt bedre. Hun skyndte seg å ta på seg nattkjolen før hun krøp til sengs, etter å ha skylt munnen med vann og satt nattpotta under senga, i tilfelle hun skulle komme til å trenge den.
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Gabriel og Knut satt i spisesalen og spiste frokost da Hurtigruten stevnet ut fra Hammerfest. Det blåste stiv kuling, og skipet rullet fra side til side i den kraftige vinden. Selv om bord og stoler var boltet fast til dørken med kjettinger, forhindret ikke det at møblene skled sidelengs for hver gang båten gynget.

Det var ikke mange passasjerer å se i spisesalen, men så var det også grytidlig om morgenen, og uværet gjorde nok sitt til at de fleste valgte å holde seg i lugarene. Etter frokosten flyttet de seg inn i salongen; også her var det skrint med passasjerer. De fant seg et vindusbord og ble sittende en stund og speide utover sjøen, men mørket gjorde det umulig å se stort.

Knut var fåmælt og stille, slik han hadde vært siden han fikk kjennskap til hustruens brå og uventede bortgang. Sorgtung og med blikket festet på hendene som lå knyttet i fanget, spurte han om Gabriel visste hvordan det hadde gått med båten. Hadde noen funnet den?

–Ja, han Jon fikk mannskapet om bord på prammen som frakta Isak si skøyta til slipen i Honningsvaag, til å slæpe den inn til Lafjord. Den ligg trygt i naustet, men alt av utstyr og bruk gikk tapt.

Knut sukket tungt og hevet blikket. Øynene hans var mørke av bekymring og fortvilelse da han så på Gabriel. – Æ har tænkt og tænkt på korsen æ skal klare å ta mæ av han Knut-Ivar, men æ finn ikke nokka løsning. Det bæste for guttongen e nok at han får vokse opp hos ho Ellinor, så får han et trygt hjæm i hvert fall.

Gabriel svarte ikke med det samme. Dette temaet hadde de snakket mye om de siste dagene. Gabriel hadde sagt at han var helt sikker på at Maria ville si ja til å passe gudsønnen når Knut var på havet, men Knut ville ikke høre snakk om det. Ikke fordi han trodde at sønnen ville lide noen nød hos Maria, men han mente at gutten trengte et fast tilholdssted. Å ro fiske og samtidig ha ansvaret for et lite barn lot seg ikke forene. Det kunne gå dager –ja, opptil flere uker – da  han ikke ville være hjemme, og han fikk seg ikke til å belemre Maria med mer ansvar enn det hun allerede hadde. Ikke ville det være godt for Knut-Ivar heller å bli flyttet rundt på som en pakke, for til slutt visste han vel ikke hvor han hørte hjemme.

–Æ syns du skal tænke dæ nøye om før du tar en så alvorlig avgjørelse, Knut. Guttongen kommer til å glæmme dæ, og dokker vil bli fræmmed for hverandre. Barndommen e ei viktig tid, og du kan aldri ta tilbake det du går glipp av. Vil du ikke være med på å forme din egen sønns personlighet?

–Sælvfølgelig vil æ det, men æ skjønne ikke korsen æ skal makte det. Æ e jo nødt til å tjæne til livets opphold, og guten træng som sagt faste, trygge ramme rundt sæ. Knut fnøs og fikk et bistert drag om munnen. –Og ikke snakk til mæ om barndom og viktigheta av den, det vet æ alt om! På barnehjemmet måtte vi lære å klare oss sjøl fra vi kunne krype omtrent, og æ har ikke tall på alle gangan æ skreik mæ i søvn når den ene ongen etter den andre fikk et nytt hjæm. En familie å høre til hos! Det va aldri nån som valgte mæ, sælv om æ trygla og nærmest bønnfalt hvert eneste par som kom på besøk.

Stemmen sprakk, og han måtte opp i øyekroken med en finger, før han kunne fortsette: –Han Knut-Ivar træng en morsskikkelse. Alle onga gjør det, og kvinnfolk e no engang flinkere med småonga enn oss mannfolk. Knut slo hjelpeløst ut med armene og festet blikket på Gabriel. –Når guttongen blir eldre, kan det jo være at han vil til far sin. Imellomtia får æ stå på og arbeide alt æ makte. Kanskje æ kan klare å lægge unna litt pænga, så han får sæ en skikkelig utdannelse og får de mulighetan æ aldri fikk.

–Æ skulle ønske du ville la mæ hjælpe dæ. Som æ sa til dæ i går, kan æ sælge kroa. Da har du i hvert fall midla til å klare dæ i nån år. Da træng du ikke å drifte året rundt, og du træng heller ikke å være hjæmmefra i daga og uke på den måten…

–Nei, har æ sagt. Det blir ikke aktuelt! Æ vil klare mæ sjøl, som æ bestandig har gjort.

Gabriel stønnet oppgitt. Knut var en skikkelig stabeis når han snudde den siden til, og han visste at han ikke vil komme noen vei. Men han nektet å gi opp. Det måtte da finnes en løsning, slik at han slapp å sende sønnen fra seg. Hva om han fikk tak i en husholderske? Da kunne Knut-Ivar bo hjemme, og en slik ordning ville komme Knut til gode også, for han var håpløs når det gjaldt alt som hadde med matlaging og husstell å gjøre. Gabriel luftet tanken for ham, men ble kontant avvist. Det skulle ikke komme noe fremmed kvinnemenneske i huset og rote i Lills saker, og dessuten ville han ikke overlate sønnen til hvem som helst. Nei, Ellinor var guttens bestemor og den som kunne gi ham den beste omsorg.

Noen ungjenter og deres kavalerer som satt i den andre enden av salongen, lo høyt og støyende da en eldre kvinne mistet kaffekoppen i gulvet idet skipet krenget kraftig. Kvinnen klamret seg til en stol og unngikk å falle, men koppen gikk i tusen knas, og den varme kaffen lagde en stygg flekk på den lyse kåpa hennes.

En servitrise ilte til for å hjelpe den uheldige kvinnen, og ungdommene fikk seg en skrape og beskjed om å oppføre seg som folk, hvis ikke kunne de forlate salongen. Man flirte ikke av andres ulykke!

Knut skulte først bort på ungdommene, og deretter spurte han Gabriel om å få låne penger av ham. Han trengte en dram for å døyve smerten i mellomgulvet som forhindret ham fra å trekke pusten skikkelig.

–Det e ingen god idé, Knut, og det vet du. Brennevinet kan nok døyve ting i øyeblikket, men det tar ikke bort smærtan, tvert imot. De blir bare forsterka når virkninga av alkoholen opphøre.

–Du skal gi faen i å preike moral, Gabriel, det e det siste æ træng no! Har du pænga å låne mæ, eller har du det ikke?

Gabriel rakte ham noen mynter, og Knut reiste seg og gikk mot disken. Han måtte sette sjøbein for å klare å gå stødig, og Gabriel stirret betenkt etter ham. Sorgen over Lill, i tillegg til selvbebreidelsen, var i ferd med å fortære kameraten. Gabriel var forberedt på at det kom til å ta lang tid før Knut ville bli seg selv igjen. Han var sterk og seig og kunne stå for en støyt, men han var også sårbar, følelsesmenneske som han var. Det var denne sårbarheten som bekymret ham, for den kunne gå begge veier: Enten ville Knut komme styrket ut av denne tragedien, eller så ville han gå på en smell.

Knut satte to drammeglass på bordet og sank ned i stolen.  Da de forlot Hjelmsøya, hadde verken Amund eller Gabriel tenkt på å få med seg Knuts klær, de hadde bare pakket ham inn i pledd og tepper, så Gabriel hadde måttet kjøpe et nytt antrekk til ham før de dro fra sykehuset.

–Her, ta dæ et glass. Æ spandere! sa Knut og lo tørt.

Gabriel fikk seg ikke til å avstå, men det fikk bli med det ene glasset. De hadde en lang dag foran seg før de var hjemme, og selv om Knut var noenlunde restituert etter sykdommen, var han langt fra i samme form som han hadde vært før han ble syk. Det ville nok gå ytterligere noen uker før kreftene vendte tilbake for fullt, og det var viktig ikke å presse seg selv for hardt i denne perioden. Kroppen trengte tid til å leges etter den voldsomme påkjenningen den hadde vært utsatt for. Knut hadde jo praktisk talt stått på dødens terskel.

–Skål! Knut tok seg noen durabelige slurker og måtte formelig gispe etter luft.

Gabriel smakte på drammen, og det var som han tenkte: Dette var rent brennevin av det sterkeste slaget. –Æ går for å hente blandevann, for det her kommer til å gå rett i hauet på dæ, Knut.

–Snakk for dæ sjøl, æ skal ikke ha nåkka. Jo fortere drammen virket, desto bedre. –Så får æ kvile for tankan i den stunda i det minste. Forresten, fikk du og ho Amalie snakka nokka sammen? Korsen har det sæ forresten at ho havna i Hammerfæst?

Gabriel hentet en mugge vann og slo vann i glassene til både seg selv og Knut, før han begynte å fortelle. Heldigvis protesterte ikke Knut så altfor mye på at han vannet ut drammen hans. Gabriel vurderte hvor mye han skulle fortelle, men fant ut at han fikk si det som det var. Han stolte fullt og fast på Knut, dessuten ville kameraten få tankene over på noe annet enn sin egen sørgelige situasjon for en stund. Gabriel senket stemmen, så de andre passasjerene ikke skulle høre hva de snakket om. Knut snudde seg slik at han satt med det gode øret vendt mot ham. Nå var han begynt å venne seg til at han ikke lenger hørte på det venstre øret.

Da Gabriel etter en lang stund avsluttet med å fortelle at Amalie hadde vært på døren hans så sent som for to dager siden, hadde Knut tømt glasset. Nå stirret han vantro på Gabriel, lente seg tungt bakover i stolen og ristet på hodet. –Ho har aldri vært helt god, men å renne på døren på nattetid? Fy fan! Knut grep Gabriels glass, som knapt var rørt, tok en god slurk og ble sittende og se lenge på ham, før han utbrøt: –Æ rægne med at du ikke har sagt nokka om det her til ho Maria?

–Nei, æ ser ingen hensikt i det.

–Ikke æ heller, men kan hende at han Isak tænke annerledes. Æ har liten tru på at han klare å holde kjæft, kom det vitende fra Knut, før han forsynte seg nok en gang av glasset. –Ho hadde jo vist han ringen ho fikk av dæ, va det ikke det du sa?

Gabriel nikket dystert og tenkte tilbake på foregående kveld. Amalie hadde vært i strålende humør da hun dekket på til kveldsmat i spisesalen. Så hadde han oppdaget at hun fortsatt bar ringen han hadde gitt henne. Da hun la merke til at han stirret på ringen, hadde hun ledd, og sagt at hans kamerat Isak hadde vært forbauset da han fikk vite hvem som hadde forært henne den nydelige ringen.

–Vi ble sittende og snakke sammen den kvelden etter at du var gått til sengs, og da kom jeg til å nevne at vi har vært sammen, la hun til.

–Det va da svært så fortrolig dokker blei, hadde Gabriel svart.

Amalie hadde tolket uttalelsen hans dit hen at han var sjalu, og den påfølgende natten hadde hun igjen vært på døren hans.

Gabriel ristet tanken på Amalie av seg og så fast på Knut. –Du kan ta mitt glass også, for drammen smakte ikke. Men så slæng vi oss ned på en sofa etterpå. Det e lenge til vi e framme i Honningsvaag, så vi rekk å få oss en time eller to på øyet.

–Avtale! Men tilbake til ho Maria: Du bør kanskje fortælle ho om ho Amalie før han Isak gjør det. Du træng sælvfølgelig ikke å si alt, det e nok ikke så smart, men nok til at ho e forberedt, om du skjønne ka æ mene. Om du ikke sir nokka, vil ho bynne å lure på koffer, for du kan være sikker på at ho vil få høre en helt anna versjon av han Isak!

Gabriel lukket øynene et øyeblikk og bøyde hodet bakover. Han var lut lei alt som hadde med Amalie å gjøre, men han måtte si seg enig med Knut i at han nok gjorde klokest i å fortelle Maria om henne. Han hadde håpet at han kunne legge fortiden bak seg én gang for alle, men den gang ei. Det var da som utgjort at han skulle treffe på Amalie igjen, og at Isak skulle slumpe til å ta inn på samme gjestgiveri som ham!

Han gned seg trett i ansiktet, nikket til Knut og reiste seg. –Kom igjæn, du tar den sofaen der borte, så tar æ den i hjørnet. Her e pledd også, ser æ.

Knut tømte glasset, sukket tungt og kom seg på beina. Han begynte å bli blank i øynene. Gabriel fulgte ham bort til sofaen og hentet pledd til dem begge, før han rigget seg til på den smale sofaen i hjørnet. De høyrøstede ungdommene var forsvunnet nå, og de eneste passasjerene i salongen foruten ham og Knut var den eldre kvinnen, som satt og småduppet i en stol.

Gabriel ventet til han hørte lave snork fra Knut. Først da lukket han øynene og lot seg gynge i søvn av bølgene.
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